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Areas expected to flood Estimated depth of water during a flood

Area com Risco de Inundagdo  Profundidade estimada em caso de inundacao
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Below 0-0.5m
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0.5 ~menos de 3.0

Below 3.0-5.0m
3.0 ~menos de 5.0

Below 5.0-10.0m
5.0 ~menos de 10.0

Areas expected to flood and have collapsed houses

Area com Risco de Transbordamento e Desabamento de Casas
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Areas expected to flood and have collapsed houses require early evacuation in the event of a disaster.In the event of a disaster, follow evacuation

instructions, etc., and evacuate to a safe place as soon as possible.

Area com Risco de Transbordamento e Desabamento de Casa, & necessa rio deixar o local e evacuar o mais rapido possivel no caso de ocorréncia
de um desatre. Em um eventual desastre siga as instrucdes de evacuacg&o,efc., e evacue o mais rapido possivel para um local seguro.
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Road Flooding History (including Typhoon Hagibis)

Registro de alagamento de ruas e estradas
(incluso registro durante tufdo que atingiu o leste do Jap&o)
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Road Flooding History indicates the approximate locations of road with a history of flooding based on flooding reports collected at the town'’s office

or information grasped by them at the time of flooding.

O registro de alagamento de ruas e estradas indica os locais aproximados onde as ruas ficaram submersas com base nos relatérios de alagamentos

enviados a prefeitura ou nas informagdes obtidas pela prefeitura no momento de alagamentos.
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